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højelse, og Danmark sluttede sig hertil, 
men paa  det fremrykkede Tidspunkt var 
det ikke muligt a t  faa Bidragsskalaen. op- 
taget til fornyet Behandling, uden at hele 
Flygtningesagens, Løsning havde maattet 
udsættes, og herefter indskrænkede man 
sig f ra  dansk Side til underhaanden at 
tilkendegive, at  Danmark næppe vilde 

- 홢 kunne paatage sig en saa betydelig 
Byrde, som en Syvdobling, af Medlems- 
bidraget vilde betyde. 

De to" Udvalgs B etænkninger blev 
behandlet under eet i Generalforsamlin- 
gen og vedtaget med 30 Stemmer for, 5 
Stemmer imod, medens 18 Stater afholdt 
sig fra  at stemme. Hovedresolutionen 
vedrørende Oprettelsen af den interna- 
tionale Flygtningeorganisation gengives 
som Bilag 12, Sp,.' 3001. 

Stemmeafgivningen for Oprettelse af 
Flygtningeorganisationen, hvorved be- 

홢 mærkes, at Danmark stemte for, binder 
ikke til Deltagelse i Flygtningeorganisa- 
tionen, idet hertil kræves Underskrift 
af Flygtningekonstitutionen. Betingelsen 
for, at Organisationen kan træde i Kraft, 
er, at mindst 15 Stater underskriver 
Konstitutionen, og at disses Bidrag efter 
den vedtagne Skala dækker 75 pCt. af 
Budgetsummerne. De Stater, der stemte 

, imod, var Sovjetunionen, Bielorusland, 
I,:' Ukraine, Jugoslavien og Polen. 

I  ' Fortalen til Flygtningekonstitu- 
tionen, saaledes som den endeligt blev 
vedtaget, udtales, at egentlige Flygtninge 
og tvangsforflyttede Personer frembyder 
et paatrængende Problem, der er inter- 
nationalt saavel ved sit Omfang som ved 
sin Art, at det for tvangsforflyttede Per-  
sòners Vedkommende er Hovedopgaven 
at opmuntre og i enhver Henseende bi- 
staa dem i snarest muligt at vende til- 
bage til deres Oprindelseslande, at Emi- 
grati'onshjælp kun bør ydes i de Tilfælde, 
der klart omfattes af Konstitutionen, åt 
egentlige Flygtninge og tvangsforflyttede 
Personer, indtil deres Bosættelsesfor- 
hold kan ordnes, bør nyde Beskyttelse 
for deres Rettigheder og lovlige Interes- 

ser, ligesom der i videst muligt Omfang 
bør drages Omsorg for, at de kan und- 
gaa de sociale Onder, der følger af fort- ' .홢' 
sat Lediggang, samt endelig at Omkost- 
ningerne ved Hjemsendelsen, i det Om- 
fang det er muligt, bør belastes Tysk- 
land og Japans  Økonomi, for saa vidt 
angaar  Personer, forflyttet af disse Lan- 
de f ra  Omraader, de tidligere har  holdt 
besat. 

I  et Tillæg til Konstitutionen inde- 
holdes detaillerede Regler om, hvilke 
Personer der falder ind under Organi- 
sationens Myndighedsomraade, ligesom 
der fastsættes nærmere Regler for, hvilke 
홢 Kriterier, der bør anvendes ved Under- 
søgelsen äf de paagældendes K vallfika- 
tioner som egentlige Flygtninge eller 
tvangsforflyttede Personer. 

Organisationens Funktion defineres 
i Konstitutionens Artikel 2 som Hjem- 
sèndelse, Identifikation, Registrering og 
Klassificering af Flygtningene i Over- 
ensstemmelse med de Forenede Nationers 
Formaal og Principper, Forsorg og Bi- 
stand, juridisk og politisk Beskyttelse, 
Befordring, Bosættelse og Retablering i 
Lande, der kan og vil modtage dé Per-  
soner, der omfattes af Organisationens 
Virksomhed. Det fremhæves, at Hoved- 
formaalet er at opmuntre og hjælpe 
Flygtninge til snarest muligt at vende 
tilbage til deres Hjemland, men det er 
en Forudsætning, a t  Hjemsendelsen kun 
kan ske efter Flygtningenes frie Vilje. 

I. R. O.'s, Forpligtelser overfor de 
paagældende ophører, naa r  de er vendt 
tilbage til deres Oprindelsesland, naar  de 
har  erhvervet ny Statsborgerret eller er 
blevet fast etableret i et andet Land, naar  
de uden gyldig Grund har  vægret sig 
ved at lade sig hjemsende, eller naa r  de 
trods Opfordring ikke gør sig rimelig 
Anstrengelse for at  ernære sig selv, eller 
paa anden Maade misbruger Organisa- 
tionen. Dennes højeste Myndighed vil 
blive det saakaldte Generalraad, der om- 
fatter samtlige deltagende Stater og nor- - - - - , :' < 
malt mødes een Gang om Aaret. Gene- 


